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EPISTLE READING
1Cor. 4:9-16

Brethren, God has exhibited us
apostles as last of all, like men
sentenced to death; because we have
become a spectacle to the world, to
angels and to men. We are fools for
Christ’s sake, but you are wise in Christ.
We are weak, but you are strong. You are
held in honor, but we in disrepute. To the
present hour we hunger and thirst, we
are ill-clad and buffeted and homeless,
and we labor, working with our own
hands. When reviled, we bless; when
persecuted, we endure; when slandered,
we try to conciliate; we have become,
and are now, as the refuse of the world,
the off-scouring of all things. I do not
write this to make you ashamed, but to
admonish you as my beloved children.
For though you have countless guides
in Christ, you do not have many fathers.
For I became your father in Christ Jesus
through the gospel. I urge you, then, be
imitators of me.

How unsuspecting, ‘unready’ the Panaghia was to bear Christ is evident from the dramatic
dialogue that she had with the Archangel Gabriel. She had been startled, exactly because she
didn’t have any prerequisites to become the mother of Christ at this moment when she was
unmarried. The moment she perceived that through the angel God was talking, she immediately
and willingly said ‘Behold the hand-maid of the Lord... (Lk 1: 38).
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GOSPEL READING

Matt. 17: 14-23

t that time, a man came up to

Jesus and kneeling before him
said, «Lord, have mercy on my son,
for he is an epileptic and he suffers
terribly; for often he falls into the
fire, and often into the water. And I
brought him to your disciples, and
they could not heal him». And Jesus
answered, «O faithless and perverse
generation, how long am I to be with
you? How long am I to bear with you?
Bring him here to me». And Jesus
rebuked him, and the demon came
out of him, and the boy was cured
instantly. Then the disciples came to
Jesus privately and said, «Why could
we not cast it out?» He said to them,
«Because of your little faith. For
truly I say to you, if you have faith
as a grain of mustard seed, you will
say to this mountain, ‘Move hence
to yonder place, and it will move;
and nothing will be impossible to
you. But this kind never comes out
except by prayer and fasting». As
they were gathering in Galilee, Jesus
said to them, «The Son of man is to
be delivered into the hands of men,
and they will kill him, and he will be
raised on the third day».
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SERMON ON THE GOSPEL READING

T oday is the Sunday following the feast of the Dormition of the Mother of God. Being

one of the Great Feasts, we celebrate it for several days and so today, together with
the usual Sunday hymns of the Resurrection, we sing hymns of this feast as well as. To
begin to understand the spiritual meaning the Dormition of the Mother of God we need
to listen carefully to the words of the troparion: ‘In giving birth thou didst keep thy virginity,
in falling asleep thou didst not forsake the world, O Mother of God. Thou art passed over into life,
who art the Mother of Life, and by thine intercessions dost deliver our souls from death’.

Let us consider this hymn, one bit at a time. ‘In giving birth thou didst keep thy virginity”:
The Church believes that Mary was a virgin before, during and after she gave birth to
Jesus. ‘Ever-virgin’ was a title assigned to her by the fifth Ecumenical Council. The virginal
birth is a central dogma of the Christian faith. We pronounce in the Creed, ‘was incarnate
of the Holy Ghost and the Virgin Mary’. ‘In falling asleep” That is what ‘dormition’ means -
falling asleep. Yes, Mary experienced bodily death as all human beings do because bodily
death is one of the consequences of the Fall of Adam.

‘Thou didst not forsake the world’: On the third day after her burial, when the apostles
were eating together and raised up the ‘artos’ in Jesus’ name, as was their custom, Mary
appeared in the air, saying to them, ‘Rejoice! For I am with you all days. In memory of
this in the trapeza of some Orthodox monasteries, the abbot elevates a particle of bread
called the Panagia, saying ‘Great is the name of the Holy Trinity’ followed by ‘O most holy
Mother of God, come to our aid’".

‘O Mother of God’ is next in the troparion. Mother of God is the title given to Mary
by the third Ecumenical Council. It is the most important of Mary’s titles. We honour
her because she is the Mother of God, not in isolation but because of her relationship
to Christ. ‘Thou art passed over into life who art the Mother of Life’. Mary experienced bodily
death but for her the Resurrection of the Body has been anticipated. Tradition tells us
that her tomb was found empty. Mary in both soul and body has passed beyond death
and judgement and lives in the age to come - as we say in the Creed, ‘we look for the
resurrection of the dead and the life in the age to come’. That bodily glory which Mary
now enjoys, all of us hope one day to share!

‘By thine intercessions dost deliver our souls from death’. In every church service, we ask
Mary to intercede for us. We pray: Through the prayers of the Mother of God, save us o Saviour!
and Most holy Mother of God, save us!. We also sang the Paraclisis to the Mother of God on
the days of fasting before the feast. At this time of year, normally many thousands of
Christians go on pilgrimage to one of the shrines of the Mother of God. Perhaps one of
the most moving things I have ever seen on television is that of pilgrims going on their
knees from the port of Tinos to the church dedicated to the Annunciation.

So as we celibrate this great feast in honour of the Mother of God, let us remember
the hymn revealed by the Archangel Gabriel to a monk on Mount Athos: It is very meet
and right to call thee blessed who didst bring forth God, ever blessed and most pure and the Mother

of God. Fr Nicholas Price
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